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Товч аһулһ. Хальмг улсин тууҗ мөрн эрдньлә холвата. Амн урн үгин зөөрт 
мөрн адусн күндтә орм эзлнә. Хальмг улсин олн дуунд, «Җаңһр» баатрлг дуулврт 
мөрн магтад дуулгдна. Туульст, домгудт, тууҗст мөрн хамгин хәәртә иньг, нөкдч 
болҗ орлцна. Хуучна авъясмудт, йөрәлмүдт мөрн хамгин ухата адусн болҗ 
йилһрнә, үлгүрмүдт залу күүнлә дүңцүлгдҗ келгднә. Мөрнә заң-бәәр, шинҗ, 
эмнҗ чаддг арһ эн көдлмшт хәләгдв. 

Түлкүр үгмүд: мөрн, тууль, домг, арнзл, иньг, хүрм, дун, йөрәл, шинҗ 
Аннотация. Культура кочевого калмыцкого народа неразрывно связана с ко-

нем. Конь восхваляется в калмыцких песнях и героическом эпосе «Джангар», с 
его помощью которого совершают свои подвиги богатыри. В сказках, легендах 
и преданиях конь занимает видное место. Он предстает помощником и верным 
другом человека. В обрядовой поэзии, малых фольклорных жанрах конь как  мыс-
лящее существо отличается отличается от других животных. В статье даны  от-
личительные приметы (шинҗс), целительские способности коня.

Ключевые слова: конь, сказка, легенда, аранзал, друг, свадьба, песня, 
благопожелание, приметы

1 Исследование проведено в рамках государственной субсидии ― проект «Фоль-
клор монголоязычных народов: тексты и исследования». Подтема «Сказочный 
репертуар сказителей на материале аудиозаписей из Научного архива КалмНЦ 
РАН» (номер госрегистрации: АААА-А17-117030910099-8).
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Ик кезәнәһәс авн хальмг улс дөрвн зүсн мал өскдг бәәсмн. 
Тедн дунд мөрн адусн йилһрнә. Соньн болн өргн хальмг амн урн 
үгин зөөрт мөрн адусн күндтә орм эзлнә. Хальмг улсин олн дуунд, 
«Җаңһрт» мөрн магтад дуулгдна, йөрәлмүдт, үлгүрмүдт, тәәлвртә 
туульст болн нань чигн баһ төрл зүүлд бас  орлцна.

Әрәсән болн һазадын ордын номтнр мөрн адуснд ик оньган 
тусхадг бәәсмн. 1891-гч җиләс авн шинҗләч Вильгелм фон эврәннь 
Остен Ухата Ганс нертә мөриг сурһад, йосн кевәр «умшдг», 
«бичдг» дасхсмн. Шинҗләч сәәһән хәәснә хөөн энүг немш кувц, 
ювелир Карл Кралль сурһсмн Мөрн кү таняд, амр биш заквр 
күцәдг бәәсмн. Үлгүрлхд, «Үүд сек!», «Тер хар хувцта кү дураһад, 
көлән өрг!» болн нань чигн күүнә келсиг мөрн күцәҗ йовсна 
тускар келгднә. Энүнә хөөн К. Кралль дәкәд хойр мөр сурһсмн. 
Эдн үүлмр то хуваһад, зун, миңһн тоота үлгүрмүд эсвлдг болсмн. 
Үзгүд үзүлхлә, туруһарн цокад, тооһин ашнь медүлдг бәәсмн 
[К. Кралль 2007: 262]. [Полежаев ... 2003: 155]. 

Хальмг номтнр мөрн адуснд ик оньган тусхаҗ, амн урн үгин 
зөөрт орсн мөрнә дүр олн таласнь шинҗлсмн: «Җаңһр» хальмг 
баатрлг дуулврт [Кичиков 1992], ут туульст [Биткеев 1977], хуучна 
авъясмудт [Овалов 2008], [Борджанова 2007]. Күн болн мөрн 
адусна эвдршго иньгллт «Җаңһр» баатрлг дуулврт болн баатрлг 
туульст үзүлгднә. Мөрнә шинҗс мөрнд нерәдсн магталмудт бәәнә. 
Мөрнә нилчәр хальмг баатрмуд сансн керг-үүлән бүтәҗ, зөргтә 
йовдл күцәҗ, дәәсән дардг бәәсмн [Манджиева 2015], үлгүрмүдт 
болн цецн үгмүдт мөрн бас онц орм эзлнә [Надбитова 2012]. Хурдн 
мөрнә шинҗин тускар Эрнҗәнә К. бичсмн [Эрнҗәнә 1980: 23–27]. 

Abstract. The article examines the image of the horse depicted in a number of 
archival materials. Being a thinking being, the horse has always been of interest to 
both Russian and foreign scholars. And it is definitely integral to the Kalmyk nomadic 
culture. The horse is constantly praised in Kalmyk songs and the heroic epic of Jangar. 
It also occupies a prominent place in different genres of ethnic folklore, acting as a 
devoted friend and aid. In proverbs the horse is often associated with male humans. 
The paper narrates about distinctive marks (Kalm. шинҗс) and curative powers of the 
horse.

Keywords: horse, fairy tale, legend, Aranzal, friend, wedding, song, wishful 
verse, distinctive marks.
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Хальмг улсин амн урн үгин үүдәврмүдт мөрн адусн түрүн 
болҗ һарсна тускар келгднә. Болдырев М. М. келмрчәс (Приозерн 
р-н, өдгә цагт Октябрьск р-н) бичүлҗ авсн «Мөрн эрднь» гидг 
домгт кезәнә шулм мөрн адусиг шаврар шавҗ кесмн гиҗ келгднә. 
Терүгән әмрүлҗ чадлго бәәхләнь, Бурхн Багш гегән үзәд: «О-о, 
энчн әвртә ик адусн болхмҗ. Мөрнд әм орулсна хөөн эн шулм 
һазр деер бәәх әмтә тоотыг дегдрүләд, амр-төвкнүн бәәлһшго», ― 
гиһәд, мөриг әмрүлҗ. Дөрвн болд турута, делсәд бәәдг дел, сүүлтә 
аһу ик адусиг күүнә көлгн бол гиҗ келәд, Бурхн Багш гегән терүг 
тәвҗ [Герлтсн сувсн 2014: 17]. 

Тюрбеев Н. К. зәңгчәс (Үстин р-н) бичҗ авгдсн «Өөт Мергн 
хан» гидг аң-аһрусна туск домгт Бурхн Багш гегән әмтнә теҗәлин 
төлә уух, идх, эдлх аһурс һарһсна тускар келгднә. Түрүн шүүврт 
мөрн һарч. «Хойр нүднь ― дурнав, хойр чикнь ― харул, дөрвн 
көлнь ― болд, делнь ― делсдг җивр. Энүг әмрүлхлә, һазр деер дән 
учрх», — гиҗ Бурхн Багш гегәнә өөр йовсн Өөт Мергн Темн келҗ. 
«Тиим биш. Хойр күүг иньг кех күүкн ― эрднь, хол һазриг өөр кех 
мөрн ― эрднь. Эн бәг», ― гиҗ Бурхн Багш гегән зәрлг болсмн.

Бурхн Багш гегән дөрвн бод малас: «Ямаран цаг эдлнәт?» ― 
гиҗ сурхла, мөрн адусн: «Бөкүн, батхн уга хоңһр цевр тер цаг 
манд тааста», ― гиһәд, намрин һурвн сар сурҗ авсна тускар эн 
тууҗд келгднә. 

Утнасунов А. Д. «Эрнҗәнә Шольшгин туск тууҗд» (Яшкульск 
р-н) олмһа келтә, хурц үгтә Эрнҗәнә Шольшгин тускар келгднә. 
Тең һолас авч ирсн энүнә мөринь нег зәәсң хулхалҗ авч. Терүгән 
көөлдәд ирхлә, тер зәәсң му мөр өгнә. Эрнҗәнә Шольшг тер 
мөринь һолад, эврәннь мөрән иигҗ магтна: «Цәв бийән сеер талан 
өгәд орксн, сәәхн бийән сәәр талан өгәд орксн, хурдн бийән дөрвн 
туру талан өгсн, хурц бийән хойр нүдн талан өгсн. Чини мөрн нанд 
керго», — гиҗ зәәсңгин му эццн мөрәр наад бәрнә.

Боджуков Аваджи зәңгчәс бичҗ авгдсн «Бөк паль» туульд һол 
дүрнь болҗах долан-нәәмн кичгтә күүкн чон сө адунд орад, идх 
мөр шүүнә. Тедн дунд әвртә хурдн ардг кер гидг мөрн бәәҗ. Бө 
Белдкн чон: «Ардг кеериг идчкхм, аштнь маниг амр йовулшго», ― 
гиҗ көвүдтән келхлә, тедн экин үг соңслго, тарһн мөрд бәрҗ иднә. 
Өрүн ирсн адучнр чонмудын ардас көөлднә.

Эн туульд чонын дүр олзлҗ, мөрнә шинҗин тускар келгднә. 
«Турулн гүүнә. Турунь нимгн болхла, цодад, көөҗ чадшго», — 
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гиҗ көөлдәд түрүн гүүҗ йовх мөриг шинҗлҗ чон келнә. Дәкәд нег 
мөрн күцәд аашхла: «Йир эн көгшн гүүнә үрн. Көгшн гүүнә үрнь 
ахрхн китдә болх. Толһан кец, өөдмтә һазр бәрҗ гүүв», — гиҗ Бө 
Белдкн келҗәнә. Көөлдҗ йовх улсин хойр мөр унһаһад, чонмуд 
мөлтрәд һарч одна. Тедниг тиигәд гүүҗ йовтл, арднь дәкәд тоосн 
үзгднә. «Ардг кеерин тоосн болдг бәәдлтә, арһ тасрв», — гиҗ Бө 
Белдкн чон келҗәдгҗ. 

Ардг кеериг унсн күн ардаснь көөлднә, болв чонмуд күцгдлго, 
цастын цаһан ар уул деер һарч одна. Ардг кер мөрн ар уул деер һарч 
чадлго, дорагшан унҗ одна. Тегәд Бө Белдкн чон келҗ: «Арһтатн 
― ар уулын белд, арһ угатн ― ардг кеерин сәәрт». Эн чонын келсн 
үгмүд цецн үлгүрт тохрсмн.

«Эвдин нойна туск тууҗд» (Тюрбеев Н. К.) кезәнә Алта нутгас 
дөрвн толһачта һучн һурвн күн орһҗ һарсна тускар келгднә. Тедн 
дунд Сән Ширвәд гидг дом меддг күн йовҗ. Нег дәкҗ Сән Ширвәд 
ширтәд хәләҗәһәд, ик холас аашсн мөр үзәд: «Эн мөрнә көл һазрт 
күрч йовх, угань медгдхш. Әмсхсн әмсхлднь һазрин өвсн „ом-
мани-падме хум“ гиһәд делсчәнә», ― гиҗ келнә. 

Удан боллго арвн дөрвтә-арвн тавта шар көвүн ирәд, хаана гериг 
зөв эргәд, һаза ирҗ бууна. Хаана түшмлмүд мөрнә шүд хәләхәр 
седхлә: «Таднд мөр шүдлүлхәр йовх күн бишв би. Мөрнәнм шүд 
бичә сектн», ― гинә. Эвдин нойнд орчкад, һарч ирәд: «Ахнр, 
бааҗад авч ирсн мөрн эн», — гиҗ келәд, көвүн шар толһата хун 
болад, нисәд йовҗ одна. Номт В. Я. Пропп алтн нарна өңгтә, шар 
зүстә цуг тоотиг деедин орнла залһлдата гиҗ темдглсмн [Пропп 
1986: 284–285].

Тегәд маңһдуртнь Эвдин нойнд авч ирсн кер мөриг һарһад, 
һазр ишкҗәх, эс ишкҗәхинь медхәр һарһхла, кер мөрн негчн хулс 
көдлглго, негчн хулсна ә һарһлго һарад йовҗ одна. 

Эн туульд хальмг улсин зөв эрглһнә, мөрнә шүд шинҗллһнә 
авъясмудын тускар келгднә. Сидтә мөрнә дүрәр бурхн шаҗна төр 
хаһлгдна. 

Гедеев Б. Г. зәңгчәс (Үстин р-н) бичҗ авгдсн «Арта тәәҗин 
көвүнә туск тууҗд» арнзл мөрнә тускар келгднә. Арта тәәҗ нойна 
көвүн хасг хаана күүк буулһна. Нүүх керг харһад, хальмгуд отг-
нутгарн талдан һазрур йовҗ одна. Күүкән өгсн хан көвүг тәвхш. 

Байн хаана аду хәрүлҗ йовад, көвүн эк-эцкән санад, мөрнәсн 
бууһад: «Чамаг арнзлын толһа гиҗ кен медхмб? Намаг Арта 



120

тәәҗин көвүн гиҗ кен медхв?» — гиһәд, мөрнә толһаг ташмгарн 
цокад уульна. Хаана түшмлмүд  хаанд одад муутхна. Күргнәсн: 
«Юңгад уульвч?», ― гиҗ сурхла, көвүн: «Арнзл мөрнә толһа гиҗ 
санлав», ― гиҗ көвүн хәрү өгнә. «Арнзлынь меддг ухан бәәхлә, 
мини нутгт арнзл олҗ ас нанд», ― гиҗ хан закна. Арта тәәҗин 
көвүн алвтын аду шинҗлнә, болв нег чигн арнзл олдхш. Тиигҗәтл 
нег хасг залу му, эццн алг маштг мөрн деер ирнә. Көвүн шинҗләд, 
арнзл мөрн эн гиһәд медчкнә. Көвүн мөриг сурһна. Арнзл мөрн 
халсн цагт чикнәннь ардас көлсн, көөсн һардг нег темдг бәәсмн. 
Көвүн тер темдг медчкәд, мөрн деерән сууһад, эцкиннь нутгур 
һарад зулна. Хурдн мөртә кесг хасгуд ардаснь көөлднә, болв «арнзл 
нәрхн һолыг һәрәдҗ һарад, өрәлинь өөмҗ һарад, күцгдлго, көвүг 
эцкиннь нутгт авч ирнә».

Арнзл мөриг йирн күн татвчн, зогсч өгдго. Баатр күүнәс оңдан 
күн зогсаҗ чаддго бәәсмн. Көвүнә эцк урдаснь көвүһән ирхинь 
медәд, һучн цалмта кү, һучн дегәтә кү неҗәһәд хурдн мөр унулад 
тосна. Гүүлгәд аашхлань, тоорм-тоос үзчкәд, цуһар дәврлдәд 
татлдна. Хурдн мөрн теднд торч эс өгхлә, хаҗуһаснь дәврәд, көвүг 
арнзл деерәс әрә гиҗ буулһҗ авч гиҗ эн тууль төгснә. 

«Буянт һолын экнд бүүрлгсн Буйнта Цаһан авһин көвүн Буҗ 
Улан баатр» туульд (Кокуев Сангаджи, Лаганск р-н) Буҗ Улан 
баатр күн болх цагнь ирәд, хаана күүкнә һурвн марһанд орлцад, 
диилвр бәрәд, гер авна. Эдү-тедү болад, баячудын көвүд  хасгин 
хаана һурвн зун агт көөҗ авх болад, Буҗ Улан баатриг йовулна. 
Агтыг көөһәд һарлһнла, хасгуд баатриг бәрәд авчкна. Харма 
хаанахн Буҗ Улан баатрт му бәәдлтә нег мөр өгәд, ус зөөлһнә. 
Баатр мөрнә баас шинҗлнә. «Арнзлын баасн урсч кииснә гидг 
билү, урсч зөрнә гиҗ келдг», ― гиһәд, кесг җилдән ус зөөһәд бәәҗ, 
мөрән ясрулна. Арнзлын чикнәннь ардас чиихл көлсн һархла, 
мөрән халсинь медәд, Буҗ Улан баатр хасгин хаана нутгас мөрән 
унад һарна. 

Буваев С. (Приютненск р-н) бичҗ авгдсн «Ах дү һурвн» гидг 
сидтә туульд әмтнд үзгддго нөкдчин мотив харһна. Теңгр һалзн 
көк мөрн бичкн дүүднь нөкд болчкад, күүнд үзгдлго хүврҗ одна. 
Сәәһән хәәсн экнь көвүнә зүүднд орна. «Хар, цаһан, көк утцн 
һурвнас тааста утц ав, тернь ― чини кишг», ― гиҗ экнь келдг 
болна. 
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Көвүнә авсн көк өңгтә, теңгр өңгтә утцнь хүврәд, теңгр һолта 
бор мөрн болна. Көвүг гертән ирсн цагтнь көлгнь уга болҗ одна. 

Үүлн көк мөрән унҗ авад, көвүн йисн күүктә байн күүнә хүрмд 
одна. «Намаг шар шаһа кеҗ авад, бийчн нуста җур көвүн бол», — 
гиҗ мөрнь келнә. Хүрмд йөрәл тәвх күн олддго болна. Көвүн хаанас 
йөрәл тәвх зөв сурна. «Көвүн үрн ― эрднь гидг. Ямаран көвүнь 
медҗ болшго, күүнә кишг хама бәәхинь [медҗ болшго]», ― гиҗ 
әмтн келхлә, хан көвүнд йөрәл келх зөв өгнә.

Сидтә мөртә көвүн хаана өгсн күнд даалһвр күцәнә. Удан 
боллго байн хаанд гем ирдг болна. Көвүн сидтә көк барсин махар 
хааг эдгәҗ авад, байн хаана күүкнлә амрад, җирһәд бәәнә. 

«Цецн күүкнә туск тууҗд» (Тюрбеев. Н. К.) генн, һәргтә көвүтә 
байн күүнә тускар келгднә. Тер байн Цецн хаана нутгас көвүндән 
нег күүк авч өгчкәд, тедндән: «Хоорндан үгиг селвцҗ, күүндҗ 
йовтн»,  ― гиҗ келнә. 

Тиигҗәһәд эцкнь көвүндән бичг бичнә: «Өмәрән болн хооран 
хәләсн толһата мөр унад ир». Одак көвүн өмәрән, хооран хәләсн 
толһата мөр унх болад, әәмцхәд, довтлад бәәнә. «Яһад иигәд 
довтлад бәәнәт?» ― гиҗ гергнь сурхла, көвүн: «Мана аав өмәрән, 
хооран хәләсн толһата мөр унҗ ир гиһәд бичҗ», ― гиҗ хәрү келнә. 
«Өмәрән хооран хойр хәләсн толһата мөрн гиҗәснь ― тер аавин 
адуна ах алгч гүн тер. Үвлин дунд сард мөрнә унһн көндлңдг, 
хаврин сар урһхла, мөрнә унһн хооран хәләдгҗ. Тиим тертн», ― 
гиҗ гергнь цәәлһҗ өгнә. 

Балеев Н. С. зәңгчәс (Приозерн р-н, өдгә цагт — Кетченеровск) 
бичҗ авгдсн «Цецн күүкнә тускар» гидг туульд эцкнь көвүндән: 
«Өмәрән болн ардагшан хәләсн толһата мөр авад ир», ― гихлә, 
көвүн адундан одчкад, нег мөрнә толһаһинь ардагшан хәләлһәд, 
наадк мөрнә толһаһинь өмәрән хәләлһәд, хойр мөр күлнә. Гергнь 
алң болад: «Ю кеҗәхмбт?» ― гиҗ сурна.

«Ой, аав өмәрән, ардагшан хәләсн хойр толһата мөр авч ир гив. 
Ода би яахв?» ― гинә. 

«Я-а, яһлав, яһлав! Адучнрасн суртн. Минь ода унһлн гиҗәх гү 
авад иртн. Ода һарх болчксн унһнаннь толһань ардагшан хәләҗәх, 
экин толһань өмәрән хәләҗәх», — гиҗ цецн гергнь зааҗ өгнә.  

Кезәнә хальмг улс нуувчинәр, бүтүһәр келхдән дурта бәәсиг 
эн туульс медүлнә. Келсн үгиг медхд мергн кергтә гидг. Теҗгәр 
келлһн күүнә нәрн ухан-тоолвриг илдкнә. Эн туульст цецн, 
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хурц ухата улс ямаранчн төрт орлцад, диилвр бәрнә. Келмрч 
Тюрбеев Н. К. үвлин дунд сард унһн көндлң кевтдг, хаврин Цаһан 
Сар урһхла, толһань хооран хәләҗ оддг, тегәд тер хойр толһата 
мөрнә тоод ордг болҗана гиҗ цәәлһнә. 

«Кезәнә яһҗ чоныг алдг бәәснә тускар» гидг келврт (Баинхараев 
Г. М., Элст балһсн) мөрнә шинҗ орсмн: «Дасхчксн мөрн чон көөҗ 
йовсн цагтан юмнас әәдго, зөргтә, залу күншң бәәсмн. Зөргтә залу 
юмнас әәдго, тер мет халун мөрн юмнас әәдго бәәсмн», ― гиҗ 
келмрч келәд, мөрн эрдниг залу күүнлә дүңцүлнә. Тегәдчн «мал 
эзән дурадг», «хальмг күүнә әмн, мөрнә әмн негн» гидг үлгүрмүд 
үүдәгдсмн.

Мөрн адус шинҗлҗ йовсн келмрч Боктаев Ш. В. (Үстин р-н) 
мөрнә тускар медсән иигҗ келҗ өгсмн: «Мөрн унһлхларн, бийдән 
амр һазр хәәһәд, өндр толһа, довун деер кевтәд унһлна. Зултрһн 
өвснд дурта мөрн идхиннь өмн цаадк уңгинь туруһарн чавчад 
көндәчкәд, шүдәрн хавчад татна. Терүгән һазрт шүргәд, шавринь 
унһаһад иднә. 

Кезәнә күүнә көл, һар хуһрад, хаҗһр эдгхлә, тарһн мөрнә махна 
шөл болн мөрнә тос-хорһнла эм ниилүләд өгдг бәәсмн [Алтн 
чееҗтә ... 2010].

Хурдн мөрнә соньн шинҗ Тюрбеев Н. К. келмрчәс бичҗ 
авгдсмн. Мөрнә дел, көл, көлин белнцг, өскә, туру, шаһа чимгн, төң, 
бөрв, шүрүсн, амн нурһн, маңна, хойр көк махн, дал, атхм киим 
күртл көгшә цәәлһҗ өгсмн. Үлгүрлхд: «Далнь гедәһәд бәәхлә, атхм 
киимнь ахрхн. Тиим мөрн хурдн гидг. Дәкәд хамр дотрнь ки гиҗ 
бәәдг. Йисн киитә болхла, тер мөриг юмн күцҗ чаддго, тедү дүңгә 
хурдн. Һурвн киитәһәс авн тегәд сән мөрн өөдлдг, мөриг терүгәр 
шинҗлх кергтә», ― гиҗ «Үлгүрин дала» дегтр умшсн наһцхиннь 
келсиг зәңгчин эцкнь чееҗдән хадһлҗ, көвүндән герәслҗ үлдәсмн. 

Зәңгч Адудов Леонтий (Элст балһсн) хальмг йоста залу 
ямаран бәрцтә болх зөвтәһинь «залу күүнә чееҗд эмәлтә, хазарта 
мөрн багтна» гидг үлгүр бәрҗ медүлснь эрк үнтә. «Йосн залу ― 
тогтврта, ухата, үүрмг үг уга күн, ямаранчн күүнә керүл-цүүгәнд 
ордго. Тиим залуг йосн залу гиҗ келҗ болхмн», ― гиҗ келсмн. 

Мөрнә тускар келгдсн үлгүрмүдт болн йөрәлмүдт күн мөрн 
хойр дегц орулгдна: «Аавин бийд кү таньдг, агтын сәәнд һазр 
таньдг», «Мөртә күн җивртәлә әдл», «Хол һазриг өөрдхдг  мөрн ― 
эрднь», «Өдртән хатрсн мөрн сән, үгдән күрсн залу сән».
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Найминова Б. М. келмрчәс (Элст балһсн) «Мөрн адусиг магтад 
келдг йөрәл» бичҗ авгдсмн: 

Эркнәснь эмәлтә мөрн бичә хөөһтхә,
Үүднәснь ээмтә күн бичә хөөһтхә! 
Келмрч С. Есенова (Приозерн р-н) тавн зүсн мал йөрәл уга 

бәәдм биш гиһәд, «Хаврин түрүн цагт мал йөрәдг йөрәл», «Аду 
йөрәллһнә йөрәл» келҗ өгсмн:

Агт адун бичә тасртха!
Агтнь өсч, босч, һазр дүүргтхә!
Тооһан алдтха!
Эзнь амр, амулң бәәтхә!
Унсн кү дааҗ, хумха угаһар [бәәтхә]! 
Өмәрән һархла ― хулха, худл уга, 
Хооран һархла ― керүл, хов уга болҗатха!1

Кезәнә хүрм болхла, мөрн ― хамгин күндтә орлцач бәәсмн. 
Эрендженова Цаһан келмрчәс (Баһ Дөрвдә р-н) кезәнә яһҗ 
хүрм давулдгин тускар бичҗ авгдсмн. Хүрм болад, күүкиг авад 
һархларн, мөрнә эмәлин ар бийд суусн күн тер күүкиг эмәл деер 
көңдлң дүрәд, булаҗ авснла әдл авад һардг бәәҗ. Хамгин түрүнд 
гиичин ахлач күүкнд һар күрдг. Күүкиг эмәлтә мөр унулад, хойр 
мөртә күн көшгин уньнд уйчксн хойр метр көк өңгтә шадра бәрәд 
йовдг. Эмәлтә мөртә күүкн дунднь йовдг. Көвүнә һазрт ирхлә, 
мөрнә урлдан болдг», — гиҗ келмрч мордҗах күүкнә хүрмин 
тускар келҗ өгсмн.

Кезәңк хүрмин тускар Улядурова Д. У. зәңгчәс (Городовиковск 
балһсн) бас бичҗ авгдсмн: «Кезәнә күүкән мордулхларн, эмәлтә, 
хазарта һалзн маңната мөр өгдг бәәсмн. Мөриг авч ирхлә, хүрмин 
толһач өсрҗ босад, эмәлин ард һарад суудг. Дәкәд күүкиг авч ирәд, 
эмәл деер мордулна. Хәврһднь арвн, хөрн, һучн мөртә күн довтлна. 
Маңна һалзн мөрнд шарҗнңдг һалзуч гидг нертә юм дүүҗлдг. 
Тернь шард-шард-шард гиһәд йовдг. Күчр сәәхн, икл өвәрцтә хүрм 
болдг», — гиҗ келмрч медүлсмн.

Балеев Н. С. зәңгч эврәннь гер авсна тускар келҗ өгсмн. Арвн 
хойр мөртә күн болн хозлг тергтә хойр мөртә күн күүкнә бәәснә 
һазрур одсмн. Тенд одад, күүк авад һархларн, күргн күүкн хойрт 
неҗәд мөр унулҗ, хойр уньнд көк кенчр өлгәд, хойр мөртә күн 
күргн, күүкнә толһа деер татчксн көшг бәрәд йовдг бәәснә тускар 
тодрахар цәәлһҗ келҗ өгсмн. 
1 Болҗатха — болҗ бәәтхә гиҗ урн амн үгд келгднә.
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Хүрмин нәәрт келдг йөрәлмүдт эрк биш мөрн орлцна. 
Үлгүрлхд, Убушиев Санджи келмрч (Баһ Дөрвдә р-н) цаһан шалвр 
йөрәдг йөрәл келҗ өгсмн:

Алтн хаалһар менд тиньгр йовҗ, 
Байрта-бахта йовдлан күцәҗ, 
Хәрү алтн җола зөв эргүлҗ, 
Мөрнә чикнд нар урһаҗ [иртн!] ― иигәд йөрәһәд, цаһан, улан 

шаальган өгдмн гиҗ медүлсмн. Мордҗах күүкиг авад һархин өмн: 
«Мордхин цаг өөрдәд, мөрнә чикн хойр, мордхин цаг негн болад, 
өлг-эдән авх цаг өөрдәд ирв», ― гиҗ келгддгин тускар зәңгч 
медүлсмн.

«Көвүн гер авхла, тәвдг йөрәлд» (Тюрбеев Н. К.) бас мөрн 
орлцна:

Аһурсар байн болҗ,
Үүднәснь эмәлтә мөрн хөөһлго бәәтхә! ― гиҗ йөрәдг бәәсмн. 
Убушиев Э. Н. келмрчәс (Баһ Дөрвдә р-н) «Дөрвн зүсн мал 

йөрәллһн» бичҗ авгдсмн. Дөрвн зүсн малыг алад идх цагтан 
сүмснь йовтха гиҗ йөрәл тәвдг бәәҗ. Мөрнә тускар хол һазриг 
өөрдхдг, күнд өвчтә күүнд тусан үзүлдг, сансн һазрт күргдг, сән, 
бат көлгн гиҗ келдг. Мөриг алад идсн цагт: «Сүмснтн Сүкбодин 
орнд төрч, сүлдр махнтн идсн манд аршан болҗ, мөрн эрднь төрлән 
олҗ төрхитн сурҗанавидн. Тана шим-шүүснд күртҗәнәвидн», ― 
гиҗ мөрн адусна сүмс йөрәҗ йовсна тускар келмрч келҗ өгсмн. 

Мөрн ― күүнә өөрхн, үнн седклтә иньг, кецү цагт эзндән эн 
нөкд болна. Тер учрар хальмг улс мөрнд нерәдәд, олн ду һарһсмн: 
«Солг бор», «Сайг сәәхн саарл», «Сәәхн зеерд мөрн», «Унһн халтр 
мөрнь», «Цаһан толһата бор», «Амнь цаһан халтр мөрнь», «Цурх 
зоота күрңгнь», «Хар делтә харнь» болн нань чигн дуд келмрчнрәс 
бичҗ авгдсмн. Мөрнә нердин ик зунь зүсәрнь эс гиҗ тамһарнь 
өггддг бәәсмн.  

Бамбаев Э. М. келмрчәс (Хар Һазра р-н) бичҗ авгдсн «Хәрд 
һарч бәәх күүкнд нерәдсн дун» сәәхн заңта ээҗән, сайг сәәхн 
саарлан болн өл буурл мөрән, урлдана мөрән санҗ гейүрсн күүкнә 
седкл медүлнә:

Өл буурл мөрнь
Өлңгин шуураһинь хазна,
Өврлн өсксн ээҗнь
Өдртнь һурв сангдна. 
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«Иньгтән дуулсн дуунд» (Бадмаев К. Э., Элст балһсн) көвүн 
үр-дүңгән болн улан кер мөрән санад, ду дуулна. «Хар унһн 
җорална» (Убушиев Санҗ, Баһ Дөрвдә р-н) гидг дууг мордҗах 
күүкнд дуулҗ өгхлә, күүкн шугшад ууляд бәәдмн гиҗ келмрч 
медүлнә. Ахнр-дүүнртән, үр-иньгтән нерәдсн «Сәәхн зеерд мөрн» 
гидг дуунд (Санциев П. А., Октябрьск р-н) көвүн мөрнә дүр олзлҗ, 
ухан-седклән медүлснә тускар келгднә.

Кезәнә хүрмд берин һазрт көвүн яс кемәлһдг бәәсмн. Кемәлһн 
келмрчнрин мергн ухаһинь, медрлинь, теднә олмһа келинь, санан-
седвәринь илдкҗ, кезәнәһәс авн эндр өдр күртл чикнә хуҗр хаңһаҗ 
келгдҗ йовна. 1960–1970-гч җилмүдт Лиджиев Т. (Үстин р-н), 
Утнасунов А. Д. (Яшкульск р-н), Дорджиев Ц. Г. (Сарпинск р-н), 
Дорджиев М. Б. (Әәдрхнә обл.), Музраев О. М. (Баһ Дөрвдә р-н) 
болн Санциев П. А., Балеев Н. С. (Приозерн р-н) ахта келмрчнрәс 
хуучна цагин долан кемәлһн бичҗ авгдсмн [Горяева, Болдырева 
2017].

«Яс кемәлһнә» тускар җаңһрч Лиҗин Төөлт (Үстин р-н) иигҗ 
келсмн: «Кезәнә-кезәнә олн әмтнә марһан болад, эн ярһа яснас урд 
эмәлтә мөрәнчн шүүгдҗ йовсн саам бәәсмн». 

Үлгүрлхд, Музраев О. М. (Элст балһсн) зәңгчәс бичүлҗ авсн 
кемәлһнд мөрнә тускар иигҗ келгднә:

– Энүгинь юн гиҗ кемәһлсмб? 
Энүгитн тальван цаһан ташу гиҗ кемәлһсмн. 
– Тальван цаһан ташу гиҗ юн төлә кемәлһсмб? 
– Эбә, эбә, би эндүрҗәҗв. Энтн мини буру кемәц. Энүгитн 

түмн мөрн орад хонсн бийнь, бааснь баасн болҗ медгддго, шееснь 
шеесн болҗ медгддго, оньдин цеврәр бәәдг төләднь тальван цаһан 
ташу гиҗ кемәлһсмн. 

Хальмг улсин үлгүрмүдт мөрн бас орлцна: 
«Һахан толһаг һазрт ортл күлә, мөрнә толһаһас мөр унад зул» 

(Найминова Б. М.);
«Делтр дотрас ― мөрн,
Девл дотрас ― күн» (Болдырев О. Э., Элст балһсн) болн нань 

чигн.
Мөрн арвн негн сар болад унһлдг. Аҗрһ мөрн эврәннь махн-

цуснд өөрдго, талдан адунд йоввчн, эврәннь үрән, экән йилһәд 
көөчкдг. «Залу һазран санна, күлг мөрн иҗлән санна» гиҗ амн урн 
үгин зөөрт келгднә. «Кедү җил болвчн, күүнә һазрт һарсн унһн хәрү 
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ормдан, экиннь үс ууҗ, өвс идҗ йовсн һазртан хәрү эргҗ ирдг», ― 
гиҗ келмрч Босхомджиев Манджи (Элст балһсн) медүлсмн. 

 Салбиков Х. А. (Үстин р-н) зәңгчәс бичүлҗ авсн тәәлвртә 
туульст мөрнә дүр олзлгдҗ, өвцүн ууц хойрин тускар нуувчинәр 
иигҗ келгдсмн:

Цаһан мөрн ээҗдән эңкр,
Цаһан эмәл әмтнд элдго цаһан.
Насунов У. Н. зәңгчәс (Ик Буурла р-н) бичҗ авгдсн тәәлвртә 

туульд мөрнә кит баасна тускар теҗгәр келгднә: 
Энд тов, тенд тов,
Эргнә белд тов.
Хальмг амн урн үгин зөөрт мөрнлә залһлдата йор бас бәәнә. 

Күүкд күн мөрнә хазар, деесн деегүр ишкҗ, алхҗ һардго. Хөөннь 
күүкд күүнд бәргдх гидг (Бульдинова Е. Л., Городовиковск 
балһсн). Саата күүкд күүнә геснд үүдсн үрн киисндән орагдҗ одх 
гиҗ әмтн цеерлдг бәәсмн. Мөрнә толһа кеер кевтхлә, кедү җил 
болсн болвчн, тер мөрнә толһаг чикләд, нарн тал хәләлһәд тәвдг 
йоста бәәсмн. Тернь буйн болдг [Алтн чееҗтә келмрч 2010: 124–
125]. Мөр унсн болад зүүд зүүдлхлә, ки мөрн киисч, кишг буйн 
делгрхин темдг гидг [Болдырева 2014: 93].

«Лиҗин Хонкин бүсин тускар» (Эрендженов Б. Б., Баһ Дөрвдә 
р-н) гидг келврт мөрнд дурта, һартан урн Хоҗатла Мууҗг, Чолдана 
Ваньк, Җаван Муукна көвүн гисн баһ дөрвдә һурвн күүнә тускар 
келгднә. Һартан эрдмтә һурвн хальмг алтар, цаһан мөңгәр, тольшар 
[толь мөңгәр] бүс, билцг, сиик кедг, эмәлин бүүрг цутхдг бәәсмн. 
Хоҗатла Мууҗг һарин эрдмән урн армян күүнәс дасч авсмн. 
Эмәлин бүүргиг цутхад, сармтаһар, сарм угаһарчн кедг бәәсмн. 
Хазаринь — җуув[уһ]ар2, омрувч, худргинь цаһан мөңгәр кедг. 
Чөдр болн маля бас кедг бәәсмн. Сармта, цаһан мөнгн дөрәтә, хойр 
бүүргтә эвтәкн мөрнә эмәлин тускар Баинхараев Г. М. зәңгчин 
тодрхаһар келҗ өгсиг номтнр магнитофонд бичҗ авсмн. 

Кесг зун җилин туршарт мөрн адусн нүүдг хальмг улсин 
хамгин шулун көлгн бәәсмн. Кецү цагт эзндән нөкд болдг, шалтгта 
улст тусан күргдг мөрн хальмг амн урн үгин зөөрт магтҗ келгднә. 
Залу күн мөрн адусн хойриг дегц магтҗ, залу күүнә болн мөрнә 
заң-бәәр дүңцүлҗ келдг бәәсмн. Мөриг хальмг улс мөрн-эрднь гиҗ 
нерәдәд, хәәртә иньг, нөкдч, хамгин ухата, һольшг, итклтә аһрусн 
гиҗ таалдг бәәсмн. 
2 җуува ― малын арсар кесн эд-таавр.
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